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解
説　

茶
山
が
か
つ
て
湊
川
に
近
い
生
田
村
に
回
り
、
楠
公
墓
畔
の
さ
び
し

さ
に
深
く
心
を
痛
め
、
後
日
そ
れ
を
追
憶
し
て
作
っ
た
詩
。

語
釈　

※
生
田
＝
一
三
三
六
年
、
楠
木
・
新
田
の
連
合
軍
が
足
利
尊
氏
の
軍

と
戦
っ
た
湊
川
の
あ
っ
た
村
。
※
千
歳
＝
長
い
年
月
。
※
恩
讐
＝
敵
と
味
方
。

＊
忠
魂
＝
忠
義
な
人
の
魂
。
楠
公
の
魂
。
※
客
窓
＝
旅
館
の
窓
。
※
松
籟
＝

松
風
の
音
。
※
墓
畔
村
＝
生
田
を
い
う
。

解
釈　

長
い
年
月
を
経
た
今
と
な
っ
て
は
、
敵
も
味
方
も
消
え
て
跡
形
も
な

い
。
た
だ
風
雲
が
た
だ
よ
い
、
忠
義
の
た
め
に
戦
死
し
た
楠
公
の
み
た
ま
を

永
遠
に
弔
っ
て
い
る
ば
か
り
で
あ
る
。
私
は
旅
の
夜
を
こ
こ
に
過
ご
し
、
松

風
の
音
を
耳
に
し
な
が
ら
窓
か
ら
か
な
た
を
見
渡
す
と
、
月
も
暗
く
、
楠
公

の
墓
畔
の
村
は
、
何
と
も
寂
し
い
限
り
で
あ
っ
た
。

　

生い
く

田た

に
宿

し
ゅ
く

す
（
菅か

ん　

茶ち
ゃ
ざ
ん山

）

千せ
ん
ざ
い歳　

恩お
ん

讐し
ゅ
う

　

両ふ
た

つ
な
が
ら　

存そ
ん

せ
ず

風ふ
う
う
ん雲　

長
と
こ
し
なえ

に　

為た
め

に　

忠
ち
ゅ
う

魂こ
ん

を　

弔
と
む
ろ

う

客か
く
そ
う窓　

一い
ち

夜や　

松
し
ょ
う

籟ら
い

を　

聴き

く

月つ
き

は　

暗く
ら

し　

楠な
ん
こ
う公　

墓ぼ

畔は
ん

の　

村む
ら


